
Глава 557 - Я отомщу за вас

Менъяо и Юшу поняли, что они отсутствовали целый день, и Пэнчжань с дядей Фу, должно
быть, очень беспокоились за их безопасность. Хотя Юшу была очень взволнована, у нее
закружилась голова от истощения, когда она встала.

Линь И шагнул ближе и быстро протянул руку Юшу.

«Понеси ее; ее тело не такое крепкое, как мое », - сказала Менъяо.

«Ты уверена?» Линь И спросил, поскольку сама Менъяо с трудом стояла прямо.

«Да ...» Менъяо кивнула. Она дрожала, но она была немного сильнее Юшу.

«Хе-хе, я понесу вас обеих», сказал Линь И, поднимая Юшу.

«А?» Менъяо широко раскрыла глаза, глядя на Линь И.

Линь И наклонился, посадил Юшу на спину и протянул руки. "Давай."

«Ты уверен?» Менъяо посмотрела на Линь И с сомнением. В обычных обстоятельствах было
вполне правдоподобно, что один человек мог унести другого с горы, но Линь И предлагал
понести их обеих. Разве он был таким сильным?

«Я смог сломать бронированную дверь, как ты думаешь?» Линь Ий решил поспорить. Сомнение
девушки в способностях мужчины было большим унижением, но Линь И не обратил на это
внимание, так как он знал, что Менъяо просто беспокоилась о нем, а не хотела оскорбить.

Менъяо колебалась из-за усталости, которая влияла на ее ум, но она все равно позволила ему
понести ее, вспомнив про сломанную дверь.

Линь И вышел из пещеры с двумя мисс. Мысль о звонке Пэнчжаню пришла ему в голову, но
обе его руки были заняты в этот момент.

Однако, по дороге к подножью горы, у входа в курорт, он увидел Пэнчжаня и дядю Фу. Они оба
вышли наружу, так как их поиск оказался бесплодным. Они подняли глаза и увидели, что Линь
Ий несет девушек. Они были вне себя от радости и одновременно удивлены.

«Яояо, Шу!» Пэнчжань подошел к Линь И. Он потерял всю зрелость и спокойствие
генерального директора. Теперь он был всего лишь обеспокоенным отцом.

«Они в порядке, просто устали и спят». Линь И криво усмехнулся. Он не ожидал, что эти двое
так скоро заснут.

Тревога и стресс исчезли, когда Линь И пришел им на помощь. Они чувствовали себя
защищенными и в безопасными, поэтому обе крепко уснули.

Дядя Фу хотел оказать ему помощь, но побоялся, что случайно разбудит мисс, поэтому он
просто извинился перед Линь И.

Однако Пэнчжань потирал руки от восторга. Его дочь была в целости и сохранности, и он
очень беспокоился за безопасность девочек.

У подножия горы у Линь И не было другого выбора, кроме как опустить девочек. Это разбудило



их, и они начали сонно протирать глаза.

Менъяо не могла удержаться от желания броситься в объятия своего отца, когда она увидела
его. «Папа! Пинлян - ублюдок; он запер нас обеих. Ты должен отомстить за нас ... ».

«Не волнуйся, Яояо. Все в порядке, все в порядке ... ». Пэнчжань тоже был очень взволнован.
Дочь никогда не страдала так сильно за всю свою жизнь.

Менъяо могла вылить свою горечь перед Пэнчжанем, но у Юшу не было возможности это
сделать, поэтому она бросилась к Линь И и заключила его в объятия.

«Защитничек, ты должен отомстить за нас!» Юшу хотела, чтобы ее утешили. Больше всего она
нуждалась в подлинном объятии.

Линь И похлопал ее по плечу, пытаясь утешить ее. Линь И был настроен отомстить за них даже
без просьбы со стороны Юшу. Но на этот раз его способ разобраться с ситуацией должен был
быть иным, так как Пенчжань не мог рисковать в этот момент. Линь И планировал сложить
всю вину на кого-то другого.

Когда они вернулись на виллу, Линь И успокоил девочек и вернулся в свою комнату. Он
должен был подготовиться к мести.

Он извлек запись разговора с Пинляном с помощью компьютера и позвонил Ан Цзяньвеню.

Вскоре на звонок ответили. «Брат Линь И ?»

Цзяньвень никак не ожидал получить телефонный звонок от Линь И. Он дал ему денег взамен,
но он не знал, готов ли Линь И добровольно предоставлять ему информацию.

«Брат, это я». Ответил Линь И: «Ты сейчас свободен?»

«Сейчас?» Что случилось? »Цзяньвень пил с Су Тайзао и был озадачен причиной, по которой
Линь И ему позвонил.

«Брат, я никогда тебя не разочарую. После множества трудностей я наконец добыл для тебя
новости. Речь идет о поклоннике Менъяо из школы! - сказал Линь И.

"О? Это насчет Менъяо? Где ты? Давай встретимся и поговорим!» Цзяньвень был рад услышать
новости о Менъяо! Будут ли они важными или нет, он приедет ради Менъяо.

«Я на вилле Менъяо; Я буду ждать тебя здесь, - сказал Линь И.

«Хорошо, я буду там через десять минут!» - быстро сказал Цзяньвень.

Когда Линь И вышел из своей комнаты, он увидел, что девочки полностью оправились. Они обе
поглощали пищу и пили.

«Я выйду на некоторое время; я отомщу за вас.» Линь И улыбнулся. То, как девушки вели себя,
было очень мило.

«Хорошо!» Рот Юшу был набит едой, но она все равно ударила кулаком по воздуху, когда
услышала Линь И.

Менъяо ничего не сказала, глядя на Линь И. Она произнесла: «Будь осторожен».



Нежность Менъяо поразила Линь И на секунду, прежде чем он кивнул.

Хотя Пэнчжань не знал планов Линь И, он ни о чем не беспокоился, так как Линь И обещал не
втягивать его компанию в это дело.

"Куда ты направляешься? Тебе нужен дядя Фу? - спросил Пэнчжань.

«Нет, кое-кто меня отвезет». Линь И улыбнулся.

Они были ошеломлены, узнав, что кто-то приедет забрать Линь И.

Линь И улыбнулся, когда он вышел из виллы. Машина Цзяньвеня уже была там, и он вышел
наружу, когда увидел Линь И и тепло поздоровался с ним. «Линь И, брат, пойдем!»

«Ха-ха». Линь И кивнул, как будто бы он не замышлял ничего подозрительного, и сказал:
«Быть частным детективом - это рискованная работа, знаешь ли!»
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